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Chambre
des Représentants

SESSION 1981·1982

22 JUIN 1982

NOTE PREPARATOIRE

du Gouvernement au débat sur l'énergie

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. LESTIENNE
AUX RESOLUTIONS ADOPTEES

PAR LA COMMISSION

Résolution n? 5

1) Compléter le point 3 par ce qui suit:
« dans la limite de l'enveloppe budgétaire pluriannuelle fixée

par le Gouvernement et sans discrimination entre les bassins »,

JUSTIFICA TION

Les nécessités de la gestion budgétaire impliquent que les charbonnages soient
soumis aux mêmes contraintes que les autres secteurs nationaux.

Il Ya lieu d'autre part d'éviter toute discrimination entre les divers bassins en
ce qui concerne les contrats de gestion et les statuts.

2) Remplacer le point 8 par ce qui suit:
« 8. Souhaite que le charbon soit utilisé dans une ou plusieurs

unités de production combinée d'électricité et de chaleur, installés
sur les lieux d'utilisation ».

JUSTIFICATION

Ce sont les considérations de rentabilité économique qui doivent présider au
choix des implantations.

Résolution nO 7

1) Au point 3, cinquième ligne, après les mots « en respectant
les normes de rejet existantes », ajouter les mots « et dans la
limite de capacité prévue »,
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1981-1982

22 JUNI 1982

VOORBEREIDENDE NOTA

van de Regering omtrent het energiedebat

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER LESTIENNE

OP DE RESOLUTIES AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE

Resolutie nr 5

1) Punt 3 aanvullen met wat volgt :
« binnen de door de Regering gestelde perken van het meerjarige
begrotingspakket en zonder discriminatie tussen de bekkens »,

VERANTWOORDING

De noodwendigheden op het stuk van budgettair beheer impliceren dar de
steenkolenmijnen aan dezelfde beperkingen worden onderworpen als de overige
nationale sectoren.

Anderzijds dient iedere discriminatie tussen de verschillende bekkens te worden
voorkomen, war de beheersovereenkomsten en de sraruten betreft.

2) Punt 8 vervangen door wat volgt:
« 8. Wenst dat de steenkolen u/orden gebruikt in een of meer

gecombineerde produktieëenheden van elektriciteit en u/armte,
die zouden u/orden geïnstalleerd daar waar het verbruik ge-
schiedt »,

VERANTWOORDING

Bij de keuze van de plaatsen waar de centrales worden geïnstalleerd moet men
zich laten leiden door overwegingen van economische renrabiliteit.

Resolutie nr 7

1) In punt 3, op de vijfde regel, na de woorden « binnen de
bestaande lozingsnormen », de woorden « en de vastgestelde
capaciteit » invoegen.

Zie:
272 (1981-1982):

- Nr 1: Voorbereidende nota van de Regering.
- Nr 2: Verslag.
- Nrs 3 en 4: Amendementen.

H. - 582.



271 (19SI-19S2) - N. S

2) Ali point 6, cinquième el sixième lignes, supprimer Ics mots
" au moment où les études préparatoires seront terminées".

JUSTIFICATION

En pluç.mr l'évaluation dl' l'évolution dl' hl consommation d'électricité. des
résultats de hl politique d'U.R.E .• etc ...• ipres que les études préparatoires dl' la
centrale nucléaire soient terminées. on vide cette évaluation de tout son sens.

3) A la dernière ligne du même point 6, supprimer le mot « et »

el ajouter les mots « et des éventuelles participations dans des
centrales étrangères, soumises aux mêmes conditions de sécurité
et de fonctionnement"

JUSTIFICA TlON

En cas de participation dans un complexe électrique étranger, il est vraisembla-
ble que l'installation d'une centrale nucléaire ne se justifierait plus.

M. LESTIENNE.
A. LIENARD.
J. Ie HARDY de BEAULIEU.
E. WAUTHY.
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2) In putll 6. op de vijfde en de zesde regel, de woorden « op
het ogenblik dat de voorbereidende srudies beëindigd zijn » weg-
laten.

VERANTWOORDING

Als men de evaluatie van her verloop van her elekrriciteirsverbruik , van de
resultaten van her R.E. V .-beleid enz. eerst rnaakr nadar de voorbereidende
studies voor de bouw van de kemcerurales beëindigd zijn, heefr die evaluatie geen
zin meer.

3) Op de laatste regel van hetzelfde punt 6, het woord « en »

weglaten en de woorden « en van eventuele participaties in
buitenlandse kerncentrales die aan dezelfde ueiligheids- en u/er-
kingsnormen onderu/orpen zijn » toevoegen,

VERANTWOORDING

In geval van participarie in een buitenlands elektriciteirscornplex is de oprich-
ting van een kerncentrale zeer waarschijnlijk nier meer veranrwoord.
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